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KIGER SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET
Installation Instructions

KIGER SINGLE HANDROBINET DE CUISINE À UNE SEULE POIGNÉE 
Instructions pour l’installation

KIGER GRIFO DE COCINA DE UNA SOLA LLAVELE KITCHEN FAUCET
Instrucciones de instalación
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ENGLISH

Care Instructions:
Your new faucet is designed for years of trouble-free
performance. Keep it looking new by cleaning it
periodically with a soft cloth. Avoid abrasive cleaners,
steel wool and harsh chemicals as these will dull the
finish and void your warranty.

FRANÇAIS

Directives d’Entretien:
Votre nouveau robinet est conçu pour fonctionner
sans problème, des années durant. Le nettoyer
périodiquement avec un chiffon doux pour qu’il
conserve la même apparence qu’à l’état neuf. Éviter
les nettoyants abrasifs, la laine d’acier et les produits
chimiques forts puisqu’ils endommageront le fini et
rendront votre garantie nulle.

ESPAÑOL

Instrucciones de Cuidado:
Su grifo nuevo está diseñado para brindar años de
servicio sin problemas. Mantenga su apariencia
nueva limpiándolo periódicamente con un paño
suave. Evite limpiadores abrasivos, estropajo de
acero y químicos cáusticos porque deslustrarán el
acabado y anularán la garantía. 

  WARNING
Caution-Tips:

Cover your drain to avoid losing parts.
The fittings should be installed by a licensed
plumber.
When installing flexible hose, there should be 
no torsion or deformation; do not fold into 
shape V or L; do not use if there is any crack or 
deformation.
Remove old faucet. Clean sink surface in
preparation for new faucet.

   AVERTISSEMENT

Attention-suggestions:
Couvrez le drain à fin de ne pas perdre de 
pièces.
Les raccords doivent être installés par un 
plombier qualifié pour exercer.
Mise en garde pour l’installation d’un tuyau 
flexible: le tuyau ne doit pas être tordu ou 
déformé; ne pas plier le tuyau en V ou en L; ne 
pas utiliser si le tuyau est fendu ou déformé.
Enlever le vieux robinet. Nettoyer la surface du
lavabo en prévision de l'installation du robinet 
neuf.

   ADVERTENCIA

Precaución-consejos:
Tape la boca del desagüe para prevenir la 
pérdida de piezas pequeñas.
Los componentes deben ser instalados por un
plomero.
Al instalar la manguera flexible, tenga en 
cuento lo siguiente:procure no torcerla ni 
deformarla; no la doble en forma de V o de L; 
no la utilice si está agrietada o deformada.
Retire el grifo antiguo y limpie la superficie 
del lavatorio como preparación para el nuevo 
grifo.

Goggles
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Phillips Head Screwdriver
Tournevis cruciforme
Destornillador Phillips

Basin Wrench
Clé pour lavabo

Llave para Instalar Grifos
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3. Connect to water supplies (hot and cold angle 
valve).

3. Se connecter à l'alimentation en eau (robinet 
d'équerre chaud et froid).

3. Conéctelo a los suministros de agua 
(válvula ang ular de agua caliente y fría).
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1. Shut off main water supply before installation.
Place new faucet through holes in top of sink. 

1. Couper l’alimentation d’eau principale avant 
l’installation. Insérez le nouveau robinet dans 
les trous prévus à cet effet sur le dessus 
du lavabo. 

1. Cierre el suministro de agua antes de instalar.
Coloque el grifo nuevo a través de los 
orificios en la parte superior del lavabo. 

2. Desde debajo del lavamanos, asegura el 
    grifo al lavamanos con la tuerca de 
    instalación rápida (1). Empuja la tuerca de 
    instalación rápida (1) hacia arriba sobre las 
    roscas hasta que se detenga en la parte 
    inferior del lavamanos. Luego, gírala con la 
    mano (hacia la derecha) para apretarla 
    (Fig. 1).

2. Par le dessous de l’évier, fixez le robinet à 
    l’évier à l’aide de l’écrou à assemblage 
    rapide (1). Poussez l’écrou à assemblage 
    rapide (1) vers le haut sur les filets jusqu’à ce 
    qu’il s’arrête contre le fond de l’évier, puis 
    tournez à la main (dans le sens des aiguilles 
    d’une montre) pour serrer (Fig. 1).

2. From underneath the sink, secure the faucet
    assembly to the sink with the quick install nut (1).
    Push the quick install nut (1) up over the threads
    until it stops against the bottom of the sink, then
    hand turn (clockwise) to tighten (Fig 1).
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4. Important: After installation is complete, remove 
aerator. Turn on water supply and allow both hot 
and cold water to run for at least one minute
each. While water is running, check for leaks. 
Replace aerator. This flushes away any debris 
that could cause damage to internal parts. Do 
not lose the gasket (1) in the aerator.

4. Important: After installation is complete, 
remove aerator. Turn on water supply and 
allow both hot and cold water to run for at 
least one minute each. While water is running, 
check for leaks. Replace aerator. This flushes 
away any debris that could cause damage to 
internal parts. Do not lose the gasket (1) in 
the aerator.

4. Importante: Después de concluir la instalación, 
retire el aireador. Abra el suministro de agua 
y permita que corra tanto el agua caliente 
como la fría por lo menos un minuto cada 
una. Busque fugas mientras que el agua está 
corriendo. Reemplace el aireador. Esto 
arrastrará cualquier desecho que pudiera 
dañar las piezas internas. No desajuste la 
junta (1) en el aireador.
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* Specify Finish
* Précisez le Fini
* Especifíque el Acabado

No.
1 Handle Poignée Manija OBPF73369401*
2 Cartridge Cartouche Cartucho OBPF23533049
3 Aerator Aérateur Aireador OBPF53369403*
4 Quick Install Nut Écrou à installation rapide Tuerca de instalación rápida OBPF120007050073

Part & Code


